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PL Instrukcja obsługiSłuchawki TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
•	 Przed użyciem tego produktu należy przeczytać wszystkie instrukcje i ostrzeżenia, ponieważ 

niestandardowe użycie może spowodować uszkodzenie produktu lub niebezpieczeństwo..
•	 Produkt zawiera baterię, dlatego nie należy wystawiać go na działanie silnego światła 

słonecznego lub przegrzania, np. grzejników. Nie należy przechowywać produktu w 
środowisku o wysokiej temperaturze, silnym oświetleniu lub silnym polu magnetycznym.

•	 Produktu nie należy umieszczać w trudnych warunkach, np. w pobliżu źródeł ognia. Zabrania 
się uderzania, rzucania, deptania, ściskania lub wrzucania do ognia. Jeśli spęcznieje, nie 
należy go używać.

•	 Temperatura otoczenia podczas użytkowania produktu: -10-50 C.° 
•	 Nie należy używać produktu niezgodnie z jego instrukcją obsługi, powodując jego uszkodzenie 

lub zagrażając bezpieczeństwu osób i mienia.
•	 Zabrania się demontażu tego produktu.
•	 Nie używaj obciążeń (urządzeń elektrycznych), które przekraczają prąd wyjściowy tego 

produktu, ponieważ przekroczenie obciążenia spowoduje automatyczne zatrzymanie pracy.
•	 Należy regularnie czyścić styki ładowania słuchawek czystą bawełnianą szmatką, aby uniknąć 

sytuacji, w których słuchawki nie mogą być ładowane lub włączane z powodu długotrwałego 
braku czyszczenia.

•	 Nie należy umieszczać produktu w wodzie (ani w pralce). Grozi to uszkodzeniem lub 
całkowitym zniszczeniem.

SCHEMAT PRODUKTU:

Obszar funkcji dotykowych

Lampka kontrolna

Ładowanie

Wyjście dźwięku

LED

USB-C

Mikrofon

Mikrofon
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PLInstrukcja obsługi Słuchawki TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

FUNKCJE:
•	 Włączanie zasilania: Długie naciśnięcie przycisku L lub R przez 2 sekundy
•	 Wyłączanie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk L lub R przez 5 sekund.
•	 Odrzucenie rozmowy : Naciśnij i przytrzymaj przycisk L lub R przez 2 sekundy.
•	 Pauza/odtwarzanie: Kliknij dwukrotnie przycisk L lub R
•	 Poprzedni utwór: trzykrotnie wciśnij przycisk L
•	 Następny utwór: trzykrotnie wciśnij przycisk R
•	 Głośność + – Jedno kliknięcie prawego przycisku (zwiększenie głośności, sygnał przy 

maksymalnym poziomie).
•	 Głośność - – Jedno kliknięcie lewego przycisku (zmniejszenie głośności, sygnał przy 

minimalnym poziomie).
•	 Tryb gry – czterokrotne kliknięcie R zmienia tryb: gra / muzyka
•	 Asystent głosowy: Czwarte kliknięcie L do asystenta głosowego lub Siri
•	 ANC : Długie naciśnięcie przycisku L lub R włącza 2S ANC Długie naciśnięcie przycisku L lub 

R wyłącza tryb przezroczystości 2S ANC Długie naciśnięcie przycisku L lub R wyłącza 2S ANC
•	 Gdy słuchawki nie są podłączone, naciśnij pięciokrotnie przycisk funkcyjny słuchawek, aby 

usunąć zapis parowania.

PAROWANIE BLUETOOTH:
Po otwarciu pokrywy słuchawki włączą się automatycznie, czerwone i białe diody będą migać 
naprzemiennie i rozpocznie się wyszukiwanie urządzenia.

Wejdź w ustawienia Wybierz opcję 
Bluetooth

Upewnij się, 
że przełącznik 
Bluetooth jest 

włączony i wyszukaj 
urządzenie: S2 
Quad. Dotknij 

nazwy Bluetooth, 
aby nawiązać 
połączenie.

Połączenie 
Bluetooth 
nawiązane

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Migający na czerwono wskaźnik ładowania oznacza, że poziom naładowania akumulatora jest 
niski i należy go naładować.

2.	 Czerwone światło miga, gdy ładowarka jest w trakcie ładowania, a wskaźnik świeci, gdy jest w 
pełni naładowana.
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3.	 Podczas ładowania zestawu słuchawkowego słuchawki świecą na czerwono, a etui na biało.
4.	 Gdy poziom naładowania baterii słuchawek jest niski, wyświetlany jest komunikat (niski 

poziom naładowania baterii) .

DANE TECHNICZNE:
Wersja Bluetooth 5.4
Zasięg Bluetooth: do 10 m
Czas ładowania: słuchawki 50 min. / etui ładujące 90 min.
Wbudowane 4 mikrofony
Pojemność akumulatora 300 mAh
Częstotliwość: 20Hz – 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maksymalna moc nadajnika (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Zakres w którym pracuje urządzenie: 2400 MHz – 2483,5 MHz 
 

Minimalna moc ładowania: 1 W 
Maksymalna moc ładowania: 5 W 
W zestawie brak dołączonej ładowarki. 
Moc dostarczana przez ładowarkę musi wynosić między minimalne 1 
W wymaganych przez urządzenie radiowe a maksymalnie 5 W, aby 
osiągnąć  maksymalną prędkość ładowania. 

Megabajt Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, ze urządzenie radiowe słuchawki Tracer S2 Quad  
jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: www.tracer.pl/TRASLU47733  

1-5 
W

PL Instrukcja obsługiSłuchawki TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT
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ENUser Manual Earphones TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

SAFETY NOTES 
•	 Please read all instructions and warnings before using this product, as non-standard use may 

cause damage to the product or danger.
•	 The product contains a battery, so do not expose it to strong sunlight or overheating, such as 

radiators. Do not store the product in an environment with high temperatures, strong lighting or 
strong magnetic fields.

•	 The product should not be placed in harsh environments, e.g. near sources of fire. It is 
forbidden to hit, throw, trample, squeeze or throw it into a fire. If it swells, it should not be used.

•	 Ambient temperature when using the product: -10-50 C.° 
•	 Do not use this product contrary to its instructions for use, causing damage to the product or 

endangering the safety of persons and property.
•	 It is forbidden to dismantle this product.
•	 Do not use loads (electrical devices) that exceed the output current of this product, as 

exceeding the load will automatically stop operation.
•	 Clean the charging contacts of the headphones regularly with a clean cotton cloth to avoid 

situations where the headphones cannot be charged or switched on due to prolonged lack of 
cleaning.

•	 Do not place the product in water (or in a washing machine). This risks damage or complete 
destruction.

PRODUCT DIAGRAM:

Touch function area

Indicator light

Charging

Sound output

LED

USB-C

Microphone

Microphone
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EN User ManualEarphones TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

FEATURES:
•	 Power on: Long press L or R button for 2 seconds
•	 Turning off : Press and hold the L or R button for 5 seconds.
•	 Rejecting a call : Press and hold the L or R button for 2 seconds.
•	 Pause/play : Double-click the L or R button
•	 Previous song: Press the L button three times
•	 Next track : Press the R button three times
•	 Volume + – One click of the right button (increase volume, signal at maximum level).
•	 Volume - – One click of the left button (decrease volume, signal at minimum level).
•	 Game mode – Four clicks of R switch the mode: game / music.
•	 Voice assistant: Fourth click L for voice assistant or Siri
•	 ANC : Long press L or R button turns on 2S ANC Long press L or R button turns off 2S ANC 

Transparency mode Long press L or R button turns off 2S ANC
•	 When the headphones are not connected, press the headphone function button five times to 

delete the pairing record.

BLUETOOTH PAIRING:
When the cover is opened, the headphones will automatically switch on, the red and white LEDs 
will flash alternately and the device search will begin.

Enter settings Select Bluetooth Make sure the 
Bluetooth switch 
is on and search 
for your device: 

S2 Quad. Tap the 
Bluetooth name 
to establish the 

connection.

Bluetooth 
connection 
established

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 A red flashing charging indicator indicates that the battery is low and n e e d s  t o  b e 
recharged.

2.	 The red light flashes when the charger is charging and the indicator lights up when it is fully 
charged.

3.	 When the headset is charging, the headphones glow red and the case glows white.
4.	 When the headset battery is low, a message is displayed (low battery) .
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ENUser Manual Earphones TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
Bluetooth version 5.4
Bluetooth range: up to 10 m
Charging time: headphones 50 min. / charging case 90 min.
Built-in 4 microphones
Battery capacity 300 mAh
Frequency: 20Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maximum transmitter power (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Range in which the device operates: 2400 MHz - 2483.5 MHz 
 

Minimum charging power: 1 W 
Maximum charging power: 5 W 
The supplied charger is not included. 
The power supplied by the charger must be between the minimum 
1 W required by the radio device and a maximum of 5 W to achieve 
maximum charging speed. 

 

Megabajt Sp. z o.o. hereby declares that the Tracer S2 Quad headset radio device complies with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following 
web address: www.tracer.pl/TRASLU47733  

1-5 
W
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CS Návod k použitíSluchátka TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
•	 Před použitím tohoto výrobku si přečtěte všechny pokyny a upozornění, protože nestandardní 

použití může způsobit poškození výrobku nebo nebezpečí.
•	 Výrobek obsahuje baterii, proto jej nevystavujte silnému slunečnímu záření ani přehřívání, 

například radiátorům. Výrobek neskladujte v prostředí s vysokými teplotami, silným osvětlením 
nebo silným magnetickým polem.

•	 Výrobek by neměl být umístěn v drsném prostředí, např. v blízkosti zdrojů ohně. Je zakázáno 
do něj mlátit, házet, šlapat po něm, mačkat ho nebo ho házet do ohně. Pokud nabobtná, neměl 
by se používat.

•	 Okolní teplota při používání výrobku: -10-50 C.° 
•	 Nepoužívejte tento výrobek v rozporu s jeho pokyny, čímž byste způsobili škody nebo ohrozili 

bezpečnost osob a majetku.
•	 Je zakázáno tento výrobek rozebírat.
•	 Nepoužívejte zátěže (elektrická zařízení), které překračují výstupní proud tohoto výrobku, 

protože překročení zátěže automaticky zastaví provoz.
•	 Pravidelně čistěte nabíjecí kontakty sluchátek čistou bavlněnou tkaninou, abyste předešli 

situacím, kdy sluchátka nelze nabíjet nebo zapnout z důvodu dlouhodobého nedostatečného 
čištění.

•	 Výrobek nevkládejte do vody (ani do pračky). Hrozí tak poškození nebo úplné zničení.

SCHÉMA VÝROBKU: 

Dotyková funkční oblast

Kontrolka

Nabíjení

Zvukový výstup

LED

USB-C

Mikrofon

Mikrofon
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CSNávod k použití Sluchátka TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

VLASTNOSTI: 
•	 Zapnutí: Dlouhé stisknutí tlačítka L nebo R po dobu 2 sekund
•	 Vypnutí: Stiskněte a podržte tlačítko L nebo R po dobu 5 sekund.
•	 Odmítnutí hovoru : Stiskněte a podržte tlačítko L nebo R po dobu 2 sekund.
•	 Pozastavení/přehrávání : Dvakrát stiskněte tlačítko L nebo R.
•	 Předchozí skladba: Stiskněte třikrát tlačítko L
•	 Další skladba : Stiskněte třikrát tlačítko R
•	 Hlasitost + – Jedno kliknutí pravého tlačítka (zvýšení hlasitosti, signál při max. úrovni).
•	 Hlasitost - – Jedno kliknutí levého tlačítka (snížení hlasitosti, signál při min. úrovni).
•	 Herní režim – Čtyřnásobné kliknutí na R mění režim: hra / hudba.
•	 Hlasový asistent: Čtvrté kliknutí na tlačítko L pro hlasového asistenta nebo Siri.
•	 ANC : Dlouhým stisknutím tlačítka L nebo R se zapne 2S ANC Dlouhým stisknutím tlačítka L 

nebo R se vypne 2S ANC Režim průhlednosti Dlouhým stisknutím tlačítka L nebo R se vypne 
2S ANC

•	 Pokud nejsou sluchátka připojena, pětinásobným stisknutím funkčního tlačítka sluchátek 
vymažete záznam o párování.

PÁROVÁNÍ PŘES BLUETOOTH:
Po otevření krytu se sluchátka automaticky zapnou, červené a bílé LED diody budou střídavě 
blikat a začne vyhledávání zařízení.

Zadání nastavení Vyberte možnost 
Bluetooth

Zkontrolujte, 
zda je zapnutý 

přepínač Bluetooth, 
a vyhledejte 

zařízení: S2 Quad. 
Klepnutím na název 
Bluetooth navažte 

spojení.

Připojení Bluetooth 
navázáno

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Červeně blikající indikátor nabíjení signalizuje, že baterie je vybitá a j e  t ř e b a  ji dobít.
2.	 Červená kontrolka bliká, když se nabíjí, a indikátor se rozsvítí, když je plně nabitý.
3.	 Když se náhlavní souprava nabíjí, sluchátka svítí červeně a pouzdro svítí bíle.
4.	 Když je baterie náhlavní soupravy vybitá, zobrazí se zpráva (v y b i t á  baterie).
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TECHNICKÉ SPECIFIKACE:
Bluetooth verze 5.4
Dosah Bluetooth: až 10 m
Doba nabíjení: sluchátka 50 min / nabíjení pouzdra 90 min.
Vestavěné 4 mikrofony
Kapacita baterie 300 mAh
Frekvence: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maximální výkon vysílače (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Rozsah, ve kterém zařízení pracuje: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Minimální nabíjecí výkon: 1 W 
Maximální nabíjecí výkon: 1 W 5 W 
Dodávaná nabíječka není součástí dodávky. 
Výkon dodávaný nabíječkou musí být v rozmezí od minimálního 1 W 
požadovaného rádiovým zařízením do maximálního 5 W, aby bylo 
dosaženo maximální rychlosti nabíjení. 

 

Společnost Megabajt Sp. z o.o. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení Tracer S2 Quad headset je v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující 
internetové adrese: www.tracer.pl/TRASLU47733.  

1-5 
W

CS Návod k použitíSluchátka TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT
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SKNávod na použitie Slúchadlá TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

BEZPEČNOSTNÉ POZNÁMKY 
Pred použitím tohto výrobku si prečítajte všetky pokyny a upozornenia, pretože neštandardné 
použitie môže spôsobiť poškodenie výrobku alebo nebezpečenstvo.
Výrobok obsahuje batériu, preto ho nevystavujte silnému slnečnému žiareniu ani prehrievaniu, 
napríklad radiátorom. Výrobok neskladujte v prostredí s vysokými teplotami, silným osvetlením 
alebo silnými magnetickými poľami.
Výrobok by nemal byť umiestnený v náročných podmienkach, napr. v blízkosti zdrojov ohňa. Je 
zakázané doň udierať, hádzať, šliapať, stláčať ho alebo ho hádzať do ohňa. Ak napučí, nemal by 
sa používať.
Okolitá teplota pri používaní výrobku: -10-50 C.° 
Nepoužívajte tento výrobok v rozpore s jeho pokynmi, čím by došlo k poškodeniu alebo ohrozeniu 
bezpečnosti osôb a majetku.
Je zakázané tento výrobok rozoberať.
Nepoužívajte záťaže (elektrické zariadenia), ktoré prekračujú výstupný prúd tohto výrobku, 
pretože prekročenie záťaže automaticky zastaví prevádzku.
Nabíjacie kontakty slúchadiel pravidelne čistite čistou bavlnenou handričkou, aby ste predišli 
situáciám, keď sa slúchadlá nebudú dať nabíjať alebo zapnúť z dôvodu dlhodobého nečistenia.
Výrobok nevkladajte do vody (ani do práčky). Hrozí tak riziko poškodenia alebo úplného zničenia.

SCHÉMA VÝROBKU: 

Dotyková funkčná oblasť

Indikátor

Nabíjanie

Zvukový výstup

LED DIÓDA

USB-C

Mikrofón

Mikrofón
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SK Návod na použitieSlúchadlá TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

FEATURES:
•	 Zapnutie: Dlhé stlačenie tlačidla L alebo R na 2 sekundy
•	 Vypnutie: Stlačte a podržte tlačidlo L alebo R na 5 sekúnd.
•	 Odmietnutie hovoru : Stlačte a podržte tlačidlo L alebo R na 2 sekundy.
•	 Pozastavenie/prehrávanie : Dvakrát stlačte tlačidlo L alebo R.
•	 Predchádzajúca skladba: Stlačte trikrát tlačidlo L.
•	 Ďalšia skladba : Stlačte trikrát tlačidlo R
•	 Hlasitosť + – Jedno kliknutie pravého tlačidla (zvýšenie hlasitosti, signál pri max. úrovni).
•	 Hlasitosť - – Jedno kliknutie ľavého tlačidla (zníženie hlasitosti, signál pri min. úrovni).
•	 Herný režim – Štvornásobné kliknutie na R mení režim: hra / hudba.
•	 Hlasový asistent: Štvrté kliknutie na tlačidlo L pre hlasového asistenta alebo Siri
•	 ANC : Dlhým stlačením tlačidla L alebo R sa zapne 2S ANC Dlhým stlačením tlačidla L alebo R 

sa vypne 2S ANC Režim transparentnosti Dlhým stlačením tlačidla L alebo R sa vypne 2S ANC
•	 Ak nie sú pripojené slúchadlá, päťnásobným stlačením funkčného tlačidla slúchadiel vymažete 

záznam o párovaní.

PÁROVANIE CEZ BLUETOOTH:
Po otvorení krytu sa slúchadlá automaticky zapnú, červené a biele LED diódy budú striedavo 
blikať a začne sa vyhľadávanie zariadenia.

Zadanie nastavení Vyberte položku 
Bluetooth

Uistite sa, že je 
zapnutý prepínač 

Bluetooth a 
vyhľadajte 

zariadenie: S2 
Quad. Ťuknutím na 

názov Bluetooth 
nadviažete 
spojenie.

Spojenie Bluetooth 
je vytvorené

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Červený blikajúci indikátor nabíjania signalizuje, že batéria je vybitá a j e  p o t r e b n é  ju 
dobiť.

2.	 Červená kontrolka bliká, keď sa nabíja, a indikátor sa rozsvieti, keď je nabíjačka úplne nabitá.
3.	 Keď sa náhlavná súprava nabíja, slúchadlá svietia na červeno a puzdro svieti na bielo.
4.	 Keď je batéria náhlavnej súpravy vybitá, zobrazí sa správa (v y b i t á  batéria).
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TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:
Bluetooth verzia 5.4
Dosah Bluetooth: do 10 m
Čas nabíjania: slúchadlá 50 min / nabíjanie puzdra 90 min.
Zabudované 4 mikrofóny
Kapacita batérie 300 mAh
Frekvencia: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maximálny výkon vysielača (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Rozsah, v ktorom zariadenie pracuje: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Minimálny nabíjací výkon: 1 W 
Maximálny nabíjací výkon: 1 W 5 W 
Dodávaná nabíjačka nie je súčasťou balenia. 
Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť v rozmedzí od minimálneho 1 
W požadovaného rádiovým zariadením do maximálneho 5 W, aby sa 
dosiahla maximálna rýchlosť nabíjania. 

 

Spoločnosť Megabajt Sp. z o.o. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie Tracer S2 Quad je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 
webovej adrese: www.tracer.pl/TRASLU47733.  

1-5 
W

SKNávod na použitie Slúchadlá TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT
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HU Használati útmutatóTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT fejhallgató

BIZTONSÁGI MEGJEGYZÉSEK 
•	 Kérjük, a termék használata előtt olvassa el az összes utasítást és figyelmeztetést, mivel a 

nem előírásszerű használat a termék károsodását vagy veszélyt okozhat.
•	 A termék akkumulátort tartalmaz, ezért ne tegye ki erős napfénynek vagy túlmelegedésnek, 

például radiátoroknak. Ne tárolja a terméket magas hőmérsékletű, erős megvilágítású vagy 
erős mágneses mezőt tartalmazó környezetben.

•	 A termék nem helyezhető zord környezetbe, például tűzforrások közelébe. Tilos ütni, dobálni, 
taposni, nyomni vagy tűzbe dobni. Ha megduzzad, nem szabad használni.

•	 Környezeti hőmérséklet a termék használatakor: -10-50 C.° 
•	 Ne használja a terméket az utasításokkal ellentétesen, kárt okozva vagy veszélyeztetve a 

személy- és vagyonbiztonságot.
•	 A terméket tilos szétszerelni.
•	 Ne használjon olyan terhelést (elektromos eszközöket), amely meghaladja a termék kimeneti 

áramát, mivel a terhelés túllépése automatikusan leállítja a működést.
•	 Rendszeresen tisztítsa meg a fejhallgató töltőérintkezőit egy tiszta pamutkendővel, hogy 

elkerülje azokat a helyzeteket, amikor a fejhallgatót a tisztítás tartós hiánya miatt nem lehet 
feltölteni vagy bekapcsolni.

•	 Ne tegye a terméket vízbe (vagy mosógépbe). Ez a károsodás vagy a teljes megsemmisülés 
kockázatát rejti magában.

TERMÉKÁBRÁZOLÁS:

Érintési funkcióterület

Jelzőfény

Töltés

Hangkimenet

LED

USB-C

Mikrofon

Mikrofon
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HUHasználati útmutató TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT fejhallgató

TULAJDONSÁGOK:
•	 Bekapcsolás: R gombot 2 másodpercig hosszan nyomva tartva
•	 Kikapcsolás : Tartsa lenyomva az L vagy R gombot 5 másodpercig.
•	 Hívás visszautasítása : Nyomja meg és tartsa lenyomva az L vagy R gombot 2 másodpercig.
•	 Szüneteltetés/lejátszás : Kattintson kétszer az L vagy R gombra.
•	 Előző dal: Nyomja meg háromszor az L gombot
•	 Következő zeneszám : Nyomja meg háromszor az R gombot
•	 Hangerő + – Jobb gomb egyszeri megnyomása (hangerő növelése, jelzés maximális szinten).
•	 Hangerő - – Bal gomb egyszeri megnyomása (hangerő csökkentése, jelzés minimális szinten).
•	 Játékmód – Az R négyszeri megnyomása vált: játék / zene.
•	 Hangasszisztens: Negyedik kattintás az L gombra a hangasszisztens vagy a Siri 

megnyitásához
•	 ANC : Az L vagy R gomb hosszú megnyomásával bekapcsolja a 2S ANC-t Az L vagy R gomb 

hosszú megnyomásával kikapcsolja a 2S ANC-t Átlátszó mód Az L vagy R gomb hosszú 
megnyomásával kikapcsolja a 2S ANC-t.

•	 Ha a fejhallgató nincs csatlakoztatva, nyomja meg ötször a fejhallgató funkciógombot a 
párosítási rekord törléséhez.

BLUETOOTH PÁROSÍTÁS:
A fedél kinyitásakor a fejhallgató automatikusan bekapcsol, a piros és fehér LED-ek felváltva 
villognak, és megkezdődik az eszközkeresés.

Beállítások 
megadása

Válassza ki a 
Bluetooth-t

Győződjön meg 
róla, hogy a 

Bluetooth kapcsoló 
be van kapcsolva, 
és keresse meg 
a készüléket: S2 

Quad. A kapcsolat 
létrehozásához 
koppintson a 

Bluetooth névre.

Bluetooth-kapcsolat 
létrejött

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 A pirosan villogó töltésjelző azt jelzi, hogy az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, és fel 
kell tölteni.

2.	 A piros fény villog, amikor a töltő töltődik, és a kijelző világít, amikor teljesen feltöltődött.



16

3.	 Amikor a fejhallgató töltődik, a fejhallgató pirosan világít, a tok pedig fehéren világít.
4.	 Ha a fejhallgató akkumulátora alacsony, egy üzenet jelenik meg a kijelzőn (alacsony 

akkumulátor töltöttség) .

MŰSZAKI ADATOK:
Bluetooth 5.4 verzió
Bluetooth hatótávolság: legfeljebb 10 m
Töltési idő: fejhallgató 50 perc / töltőtáska 90 perc.
Beépített 4 mikrofon
Akkumulátor-kapacitás 300 mAh
Frekvencia: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maximális adóteljesítmény (E.I.R.P.) ≤20 dBm 
A készülék működési tartománya: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Minimális töltési teljesítmény: 1 W 
Maximális töltési teljesítmény: 5 W 
A mellékelt töltő nem tartozék. 
A töltő által szolgáltatott teljesítménynek a rádiókészülék által igényelt 
minimális 1 W és a maximális töltési sebesség eléréséhez legfeljebb 5 
W között kell lennie. 

 

A Megabajt Sp. z o.o. ezennel kijelenti, hogy a Tracer S2 Quad headset rádiós készülék megfelel 
a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes 
címen érhető el: www.tracer.pl/TRASLU47733.  

1-5 
W

HU Használati útmutatóTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT fejhallgató
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BGРъководство за употреба Слушалки TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

БЕЛЕЖКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
•	 Моля, прочетете всички инструкции и предупреждения, преди да използвате този 

продукт, тъй като нестандартната употреба може да доведе до повреда на продукта или 
опасност.

•	 Продуктът съдържа батерия, затова не го излагайте на силна слънчева светлина 
или прегряване, например от радиатори. Не съхранявайте продукта в среда с високи 
температури, силно осветление или силни магнитни полета.

•	 Продуктът не трябва да се поставя в тежки условия, например в близост до източници 
на огън. Забранено е да го удряте, хвърляте, тъпчете, притискате или хвърляте в огън. 
Ако се подуе, не трябва да се използва.

•	 Температура на околната среда при използване на продукта: -10-50 C.° 
•	 Не използвайте този продукт в противоречие с инструкциите му, като причинявате 

повреди или застрашавате безопасността на хора и имущество.
•	 Забранено е разглобяването на този продукт.
•	 Не използвайте товари (електрически устройства), които надвишават изходния ток на 

този продукт, тъй като превишаването на товара автоматично ще спре работата.
•	 Почиствайте редовно контактите за зареждане на слушалките с чиста памучна кърпа, за 

да избегнете ситуации, при които слушалките не могат да бъдат заредени или включени 
поради продължителна липса на почистване.

•	 Не поставяйте продукта във вода (или в перална машина). Това крие риск от повреда 
или пълно унищожаване.

ДИАГРАМА НА ПРОДУКТА:

Функционална зона за докосване

Индикаторна светлина

Зареждане

Звуков изход

LED

USB-C

Микрофон

Микрофон
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BG Ръководство за употребаСлушалки TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

ХАРАКТЕРИСТИКИ:
•	 Включване на захранването: Дълго натиснете бутона L или R за 2 секунди
•	 Изключване: Натиснете и задръжте бутона L или R за 5 секунди.
•	 Отхвърляне на повикване : Натиснете и задръжте бутона L или R за 2 секунди.
•	 Пауза/възпроизвеждане: Натиснете два пъти бутона L или R
•	 Предишна песен: Натиснете три пъти бутона L
•	 Следваща песен : Натиснете три пъти бутона R
•	 Сила на звука + – Едно натискане на десния бутон (увеличаване на звука, сигнал при 

максимално ниво).
•	 Сила на звука - – Едно натискане на левия бутон (намаляване на звука, сигнал при 

минимално ниво).
•	 Игрови режим – Четирикратно натискане на R сменя режима: игра / музика.
•	 Гласов асистент: Четвърто щракване върху L за гласов асистент или Siri
•	 ANC : При продължително натискане на бутон L или R се включва 2S ANC При 

продължително натискане на бутон L или R се изключва 2S ANC Режим на прозрачност 
При продължително натискане на бутон L или R се изключва 2S ANC

•	 Когато слушалките не са свързани, натиснете пет пъти функционалния бутон за 
слушалки, за да изтриете записа за сдвояване.

BLUETOOTH СДВОЯВАНЕ:
Когато капакът се отвори, слушалките ще се включат автоматично, червеният и белият 
светодиод ще мигат последователно и ще започне търсенето на устройство.

Въвеждане на 
настройки

Изберете Bluetooth Уверете се, че 
превключвателят 

за Bluetooth 
е включен, 
и потърсете 
устройството 
си: S2 Quad. 

Докоснете името 
на Bluetooth 

устройството, за 
да установите 

връзка.

Установена 
Bluetooth връзка

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment
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1.	 Червеният мигащ индикатор за зареждане показва, че батерията е изтощена и т р я б в а 
д а  с е  зареди.

2.	 Червеният индикатор мига, когато зарядното устройство се зарежда, а индикаторът 
светва, когато е напълно заредено.

3.	 Когато слушалките се зареждат, слушалките светят в червено, а калъфът свети в бяло.
4.	 Когато батерията на слушалките е изтощена, на дисплея се изписва съобщение 

(изтощена батерия) .

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ:
Bluetooth версия 5.4
Bluetooth обхват: до 10 м
Време за зареждане: слушалки 50 мин. / калъф за зареждане 90 мин.
Вградени 4 микрофона
Капацитет на батерията 300 mAh
Честота: 20Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Максимална мощност на предавателя (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Обхват, в който работи устройството: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Минимална мощност на зареждане: 1 W 
Максимална мощност на зареждане: 5 W 
Доставеното зарядно устройство не е включено в комплекта. 
Мощността, подавана от зарядното устройство, трябва да е 
между минималната 1 W, изисквана от радиоустройството, и 
максималната 5 W, за да се постигне максимална скорост на 
зареждане. 

 

С настоящото Megabajt Sp. z o.o. декларира, че радиоустройството Tracer S2 Quad headset 
отговаря на изискванията на Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за 
съответствие е достъпен на следния уеб адрес: www.tracer.pl/TRASLU47733  

1-5 
W

BGРъководство за употреба Слушалки TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT
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LT Instrukcijos vadovasTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT ausinės

SAUGOS PASTABOS 
•	 Prieš naudodami šį gaminį perskaitykite visas instrukcijas ir įspėjimus, nes nestandartinis 

naudojimas gali sugadinti gaminį arba sukelti pavojų.
•	 Gaminyje yra akumuliatorius, todėl nelaikykite jo stiprioje saulės šviesoje arba neperkaitinkite, 

pavyzdžiui, radiatorių. Nelaikykite gaminio aplinkoje, kurioje vyrauja aukšta temperatūra, 
stiprus apšvietimas ar stiprūs magnetiniai laukai.

•	 Gaminio negalima laikyti atšiaurioje aplinkoje, pavyzdžiui, šalia ugnies šaltinių. Draudžiama jį 
daužyti, mėtyti, trypti, spausti ar mesti į ugnį. Jei jis išbrinksta, jo negalima naudoti.

•	 Aplinkos temperatūra naudojant gaminį: -10-50 C.° 
•	 Nenaudokite šio gaminio nesilaikydami jo instrukcijų, nesukeldami žalos ar pavojaus žmonių ir 

turto saugumui.
•	 Draudžiama išardyti šį gaminį.
•	 Nenaudokite apkrovų (elektros prietaisų), kurios viršija šio gaminio išėjimo srovę, nes viršijus 

apkrovą automatiškai nutrūks gaminio veikimas.
•	 Reguliariai valykite ausinių įkrovimo kontaktus švaria medvilnine šluoste, kad išvengtumėte 

situacijų, kai ausinių negalima įkrauti ar įjungti dėl ilgo jų nevalymo.
•	 Nedėkite gaminio į vandenį (arba į skalbimo mašiną). Taip rizikuojate jį sugadinti arba visiškai 

sunaikinti.

GAMINIO SCHEMA:

Jutiklinės funkcijos sritis

Indikacinė lemputė

Įkrovimas

Garso išvestis

LED

USB-C

Mikrofonas

Mikrofonas
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LTInstrukcijos vadovas TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT ausinės

FUNKCIJOS:
•	 Įjungimas: Ilgai paspauskite L arba R mygtuką 2 sekundes.
•	 Išjungimas: paspauskite ir palaikykite L arba R mygtuką 5 sekundes.
•	 Skambučio atmetimas : Paspauskite ir palaikykite L arba R mygtuką 2 sekundes.
•	 Sustabdymas / grojimas : Dukart paspauskite mygtuką L arba R.
•	 Ankstesnė daina: paspauskite mygtuką L tris kartus.
•	 Kitas kūrinys : tris kartus paspauskite mygtuką R
•	 Garsas + – Vienas dešiniojo mygtuko paspaudimas (garsumo padidinimas, signalas ties maks. 

lygiu).
•	 Garsas - – Vienas kairiojo mygtuko paspaudimas (garsumo sumažinimas, signalas ties min. 

lygiu).
•	 Žaidimo režimas – Keturi R paspaudimai keičia režimą: žaidimas / muzika.
•	 Balso asistentas: Ketvirtuoju paspaudimu L paspauskite balso asistentą arba „Siri
•	 ANC : Ilgai paspaudus mygtuką L arba R, įjungiamas 2S ANC Ilgai paspaudus mygtuką L arba 

R, išjungiamas 2S ANC Skaidrumo režimas Ilgai paspaudus mygtuką L arba R, išjungiamas 2S 
ANC

•	 Kai ausinės neprijungtos, penkis kartus paspauskite ausinių funkcijos mygtuką, kad 
ištrintumėte susiejimo įrašą.

„BLUETOOTH” SUSIEJIMAS:
Atidarius dangtelį, ausinės automatiškai įsijungs, pakaitomis mirksės raudonas ir baltas šviesos 
diodai ir prasidės įrenginio paieška.

Įveskite nustatymus Pasirinkite 
„Bluetooth

Įsitikinkite, kad 
«Bluetooth» 

jungiklis įjungtas, ir 
ieškokite įrenginio: 
S2 Quad. Palieskite 

«Bluetooth» 
pavadinimą, kad 

užmegztumėte ryšį.

Užmegztas 
„Bluetooth” ryšys

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Raudonai mirksintis įkrovimo indikatorius rodo, kad akumuliatorius išsikrovė ir jį r e i k i a 
įkrauti.

2.	 Raudona lemputė mirksi, kai įkroviklis įkraunamas, o indikatorius užsidega, kai jis visiškai 
įkraunamas.
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3.	 Kai ausinės įkraunamos, ausinės šviečia raudonai, o dėklas šviečia baltai.
4.	 Kai ausinių baterija išsikrauna, rodomas pranešimas (išsikrovusi baterija).

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS:
„Bluetooth” 5.4 versija
„Bluetooth” veikimo nuotolis: iki 10 m
Įkrovimo laikas: ausinės 50 min. / dėklo įkrovimas 90 min.
Įmontuoti 4 mikrofonai
Baterijos talpa 300 mAh
Dažnis: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Didžiausia siųstuvo galia (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Įrenginio veikimo diapazonas: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Mažiausia įkrovimo galia: 1 W 
Didžiausia įkrovimo galia: 5 W 
Pridedamas įkroviklis neįtrauktas į komplektą. 
Kad būtų pasiektas didžiausias įkrovimo greitis, įkroviklio tiekiama galia 
turi būti nuo mažiausios radijo įrenginiui reikalingos 1 W iki didžiausios 
5 W. 

 

„Megabajt Sp. z o.o.” pareiškia, kad „Tracer S2 Quad” ausinių radijo įrenginys atitinka Direktyvą 
2014/53/ES. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą galima rasti šiuo interneto adresu: www.tracer.
pl/TRASLU47733.  

1-5 
W

LT Instrukcijos vadovasTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT ausinės



23

LVLietošanas instrukcija TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT austiņas

DROŠĪBAS PIEZĪMES 
•	 Pirms šī izstrādājuma lietošanas izlasiet visas instrukcijas un brīdinājumus, jo nestandarta 

lietošana var izraisīt izstrādājuma bojājumus vai apdraudējumu.
•	 Produkts satur akumulatoru, tāpēc nepakļaujiet to spēcīgai saules gaismai vai pārkaršanai, 

piemēram, radiatoriem. Neglabājiet izstrādājumu vidē ar augstu temperatūru, spēcīgu 
apgaismojumu vai spēcīgu magnētisko lauku.

•	 Izstrādājumu nedrīkst novietot skarbā vidē, piemēram, uguns avotu tuvumā. Aizliegts to sist, 
mest, sist, sist, spiest vai mest ugunī. Ja tas uzbriest, to nedrīkst lietot.

•	 Apkārtējā temperatūra izstrādājuma lietošanas laikā: -10-50 C.° 
•	 Neizmantojiet šo izstrādājumu pretēji tā lietošanas instrukcijai, radot bojājumus vai apdraudot 

cilvēku un īpašuma drošību.
•	 Šo izstrādājumu ir aizliegts izjaukt.
•	 Neizmantojiet slodzes (elektriskās ierīces), kas pārsniedz šī izstrādājuma izejas strāvu, jo 

slodzes pārsniegšana automātiski pārtrauks darbību.
•	 Regulāri tīriet austiņu uzlādes kontaktus ar tīru kokvilnas drānu, lai izvairītos no situācijām, kad 

ilgstošas tīrīšanas trūkuma dēļ austiņas nevar uzlādēt vai ieslēgt.
•	 Neielieciet izstrādājumu ūdenī (vai veļas mazgāšanas mašīnā). Tas draud sabojāt vai pilnībā 

iznīcināt ierīci.

IZSTRĀDĀJUMA DIAGRAMMA:

Skārienfunkciju zona

Indikatora indikators

Uzlāde

Skaņas izeja

LED

USB-C

Mikrofons

Mikrofons
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LV Lietošanas instrukcijaTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT austiņas

FUNKCIJAS:
•	 Ieslēgšana: Ilgi nospiediet L vai R pogu uz 2 sekundēm.
•	 Izslēgšana: nospiediet un turiet L vai R pogu 5 sekundes.
•	 Zvanu noraidīšana: nospiediet un turiet L vai R pogu 2 sekundes.
•	 Apturēšana/ atskaņošana : Divreiz nospiediet L vai R pogu.
•	 Iepriekšējā dziesma: trīs reizes nospiediet pogu L
•	 Nākamā dziesma : trīs reizes nospiediet R pogu.
•	 Skaļums + – Viena labās pogas nospiešana (skaļuma palielināšana, signāls pie maksimālā 

līmeņa).
•	 Skaļums - – Viena kreisās pogas nospiešana (skaļuma samazināšana, signāls pie minimālā 

līmeņa).
•	 Spēles režīms – Četras R nospiešanas pārslēdz režīmu: spēle / mūzika.
•	 Balss asistents: ceturtais klikšķis L, lai atvērtu balss asistentu vai Siri.
•	 ANC : ilgi nospiežot L vai R pogu, ieslēdzas 2S ANC ilgi nospiežot L vai R pogu, izslēdzas 2S 

ANC caurspīdīguma režīms ilgi nospiežot L vai R pogu, izslēdzas 2S ANC
•	 Ja austiņas nav pievienotas, piecas reizes nospiediet austiņu funkcijas pogu, lai dzēstu pāra 

ierakstu.

Bluetooth savienojuma savienošana pārī:
Atverot vāciņu, austiņas automātiski ieslēdzas, pārmaiņus mirgo sarkanais un baltais LED un 
sākas ierīces meklēšana.

Ievadiet iestatījumus Izvēlieties Bluetooth Pārliecinieties, ka 
Bluetooth slēdzis 

ir ieslēgts, un 
meklējiet ierīci: S2 

Quad. Pieskarieties 
Bluetooth 

nosaukumam, 
lai izveidotu 

savienojumu.

Bluetooth 
savienojums 

izveidots

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Sarkans mirgojošs uzlādes indikators norāda, ka akumulatora uzlādes līmenis ir zems un tas 
ir jāuzlādē.

2.	 Kad lādētājs uzlādējas, mirgo sarkana gaismiņa, un indikators iedegas, kad tas ir pilnībā 
uzlādēts.
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3.	 Kad austiņas tiek uzlādētas, austiņas spīd sarkanā krāsā un korpuss spīd balti.
4.	 Ja austiņu akumulatora uzlādes līmenis ir zems,  tiek parādīts ziņojums (zems akumulatora 

līmenis).

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS:
Bluetooth versija 5.4
Bluetooth diapazons: līdz 10 m
Uzlādes laiks: austiņas 50 min. / lādēšanas korpuss 90 min.
Iebūvēti 4 mikrofoni
Akumulatora ietilpība 300 mAh
Frekvence: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maksimālā raidītāja jauda (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Ierīces darbības diapazons: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Minimālā uzlādes jauda: 1 W 
Maksimālā uzlādes jauda: 5 W 
Komplektācijā nav iekļauts lādētājs. 
Lai sasniegtu maksimālo uzlādes ātrumu, lādētāja pievadītajai jaudai 
jābūt no minimālās 1 W, ko pieprasa radio ierīce, līdz maksimālajai  
5 W. 

 

Ar šo Megabajt Sp. z o.o. paziņo, ka Tracer S2 Quad austiņu radio ierīce atbilst Direktīvai 
2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā tīmekļa vietnē: www.tracer.
pl/TRASLU47733.  

1-5 
W
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ET KasutusjuhendTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT kõrvaklapid

OHUTUSALASED MÄRKUSED 
•	 Enne toote kasutamist lugege kõik juhised ja hoiatused läbi, sest mittestandardne kasutamine 

võib kahjustada toodet või põhjustada ohtu.
•	 Toode sisaldab patareid, seega ärge pange seda tugevale päikesevalgusele või 

ülekuumenemisele, näiteks radiaatoritele. Ärge hoidke toodet kõrge temperatuuri, tugeva 
valgustuse või tugeva magnetväljaga keskkonnas.

•	 Toodet ei tohi paigutada karmidesse keskkondadesse, nt tuleallikate lähedusse. Keelatud on 
seda lüüa, visata, tallata, pigistada või visata tulekahju. Kui see paisub, ei tohi seda kasutada.

•	 Toote kasutamisel ümbritsev temperatuur: -10-50 C.° 
•	 Ärge kasutage seda toodet vastupidiselt kasutusjuhendile, põhjustades toote kahjustusi või 

ohustades inimeste ja vara ohutust.
•	 Seda toodet on keelatud lahti võtta.
•	 Ärge kasutage koormusi (elektriseadmeid), mis ületavad selle toote väljundvoolu, sest 

koormuse ületamine peatab automaatselt töö.
•	 Puhastage kõrvaklappide laadimiskontakte regulaarselt puhta puuvillase lapiga, et vältida 

olukordi, kus kõrvaklappe ei saa laadida või sisse lülitada pikaajalise puhastamise puudumise 
tõttu.

•	 Ärge pange toodet vette (või pesumasinasse). Sellega kaasneb kahjustuste või täieliku 
hävimise oht.

TOOTE SKEEM:

Puutefunktsiooni ala

Indikaatorituli

Laadimine

Heliväljund

LED

USB-C

Mikrofon

Mikrofon
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ETKasutusjuhend TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT kõrvaklapid

OMADUSED:
•	 Sisse lülitatud: L või R nuppu 2 sekundit pikalt vajutades
•	 Väljalülitamine : Vajutage ja hoidke L- või R-nuppu 5 sekundit all.
•	 Kõne tagasilükkamine : Vajutage ja hoidke 2 sekundit all L- või R-nuppu.
•	 Peatamine/mängimine : Topeltklõpsake nuppu L või R.
•	 Eelmine lugu : Vajutage kolm korda nuppu L
•	 Järgmine lugu : Vajutage kolm korda nuppu R
•	 Helitugevus + – Üks parema nupu vajutus (heli tugevdamine, signaal maksimaalsel tasemel).
•	 Helitugevus - – Üks vasaku nupu vajutus (heli vähendamine, signaal minimaalsel tasemel).
•	 Mängurežiim – Neljakordne R vajutus vahetab režiimi: mäng / muusika.
•	 Häälassistent: Neljas klõps L hääleassistendi või Siri jaoks
•	 ANC : Pikalt L või R nupule vajutades lülitab 2S ANC sisse Pikalt L või R nupule vajutades 

lülitab 2S ANC välja Läbipaistvusrežiim Pikalt L või R nupule vajutades lülitab 2S ANC välja.
•	 Kui kõrvaklapid ei ole ühendatud, vajutage viis korda kõrvaklappide funktsiooninuppu, et 

kustutada sidumise kirje.

BLUETOOTHI SIDUMINE:
Kui kate avatakse, lülituvad kõrvaklapid automaatselt sisse, punane ja valge LED vilguvad 
vaheldumisi ja algab seadme otsing.

Sisestage seaded Valige Bluetooth Veenduge, et 
Bluetoothi lüliti 

on sisse lülitatud 
ja otsige oma 

seade: S2 Quad. 
Ühenduse 

loomiseks koputage 
Bluetooth-nimele.

Bluetooth-ühendus 
on loodud

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Punaselt vilkuv laadimisindikaator näitab, et aku on tühi ja vajab laadimist.
2.	 Punane tuli vilgub, kui laadija laadib ja indikaator süttib, kui aku on täis laetud.
3.	 Kui peakomplekt on laadimisel, põlevad kõrvaklapid punaselt ja korpus helendab valgena.
4.	 Kui peakomplekti aku on tühi, kuvatakse teade (aku tühi) .



28

TEHNILISED ANDMED:
Bluetooth versioon 5.4
Bluetoothi leviala: kuni 10 m
Laadimisaeg: kõrvaklapid 50 min / laadimiskohver 90 min.
Sisseehitatud 4 mikrofoni
Aku mahutavus 300 mAh
Sagedus: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Maksimaalne saatja võimsus (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Tööpiirkond, milles seade töötab: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Minimaalne laadimisvõimsus: 1 W 
Maksimaalne laadimisvõimsus: 5 W 
Komplektis olev laadija ei kuulu komplekti. 
Maksimaalse laadimiskiiruse saavutamiseks peab laadijast saadav 
võimsus jääma raadioseadme poolt nõutava minimaalse 1 W ja 
maksimaalse 5 W vahele. 

 

Megabajt Sp. z o.o. deklareerib käesolevaga, et Tracer S2 Quad peakomplekti raadioseade 
vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
veebiaadressil: www.tracer.pl/TRASLU47733.  

1-5 
W

ET KasutusjuhendTRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT kõrvaklapid
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ROManual de instrucțiuni Căști TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

NOTE DE SIGURANȚĂ 
•	 Vă rugăm să citiți toate instrucțiunile și avertismentele înainte de a utiliza acest produs, 

deoarece utilizarea non-standard poate cauza deteriorarea produsului sau pericol.
•	 Produsul conține o baterie, deci nu îl expuneți la lumina puternică a soarelui sau la 

supraîncălzire, cum ar fi radiatoarele. Nu depozitați produsul într-un mediu cu temperaturi 
ridicate, iluminat puternic sau câmpuri magnetice puternice.

•	 Produsul nu trebuie amplasat în medii dificile, de exemplu, în apropierea surselor de foc. Este 
interzis să îl loviți, să îl aruncați, să îl călcați în picioare, să îl strângeți sau să îl aruncați în foc. 
Dacă se umflă, acesta nu trebuie utilizat.

•	 Temperatura ambientală la utilizarea produsului: -10-50 C.° 
•	 Nu utilizați acest produs contrar instrucțiunilor sale, provocând daune sau punând în pericol 

siguranța persoanelor și a bunurilor.
•	 Este interzisă dezasamblarea acestui produs.
•	 Nu utilizați sarcini (dispozitive electrice) care depășesc curentul de ieșire al acestui produs, 

deoarece depășirea sarcinii va opri automat funcționarea.
•	 Curățați regulat contactele de încărcare ale căștilor cu o cârpă curată din bumbac pentru 

a evita situațiile în care căștile nu pot fi încărcate sau pornite din cauza lipsei prelungite de 
curățare.

•	 Nu introduceți produsul în apă (sau în mașina de spălat). Acest lucru riscă deteriorarea sau 
distrugerea completă.

DIAGRAMA PRODUSULUI:

Zona funcției tactile

Indicator luminos

Încărcare

Ieșire sunet

LED

USB-C

Microfon

Microfon
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RO Manual de instrucțiuniCăști TRACER S2 QUAD MIC ANC TWS BT

CARACTERISTICI:
•	 Pornit: Apăsați lung butonul L sau R timp de 2 secunde
•	 Oprire : Apăsați și țineți apăsat butonul L sau R timp de 5 secunde.
•	 Respingerea unui apel : Apăsați și mențineți apăsat butonul L sau R timp de 2 secunde.
•	 Pauză/ redare : Faceți dublu clic pe butonul L sau R
•	 Piesa anterioară : Apăsați butonul L de trei ori
•	 Piesa următoare : Apăsați butonul R de trei ori
•	 Volum + – O apăsare a butonului drept (mărire volum, semnal la nivel maxim).
•	 Volum - – O apăsare a butonului stâng (micșorare volum, semnal la nivel minim).
•	 Modul joc – Patru apăsări pe R schimbă modul: joc / muzică.
•	 9.Asistent vocal: Al patrulea clic pe L pentru asistent vocal sau Siri
•	 ANC : O apăsare lungă a butonului L sau R activează 2S ANC O apăsare lungă a butonului 

L sau R dezactivează 2S ANC Modul transparență O apăsare lungă a butonului L sau R 
dezactivează 2S ANC

•	 Când căștile nu sunt conectate, apăsați butonul de funcție al căștilor de cinci ori pentru a 
șterge înregistrarea de împerechere.

Împerechere Bluetooth:
Când capacul este deschis, căștile se vor porni automat, LED-urile roșu și alb vor clipi alternativ și 
va începe căutarea dispozitivului.

Introduceți setările Selectați Bluetooth Asigurați-vă 
că comutatorul 
Bluetooth este 
pornit și căutați 
dispozitivul dvs: 

S2 Quad. Atingeți 
numele Bluetooth 

pentru a stabili 
conexiunea.

Conexiunea 
Bluetooth stabilită

TRACER S2 QUAD TRACER S2 QUAD

TRACER S2 QUAD

set set set bluetooth bluetoothset

bluetooth Shut down bluetooth bluetooth bluetoothopen

Device name Device name

unconnected connected

Other equipment Other equipment

1.	 Un indicator de încărcare roșu intermitent indică faptul că bateria este descărcată și t r e b u i e 
reîncărcată.

2.	 Lumina roșie clipește atunci când încărcătorul este în curs de încărcare, iar indicatorul se 
aprinde atunci când este complet încărcat.
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3.	 Când căștile se încarcă, căștile luminează roșu, iar carcasa luminează alb.
4.	 Când bateria căștii este descărcată, este afișat un mesaj (baterie descărcată) .

SPECIFICAȚII TEHNICE:
Versiunea Bluetooth 5.4
Raza de acțiune Bluetooth: până la 10 m
Timp de încărcare: căști 50 min. / carcasă de încărcare 90 min.
4 microfoane încorporate
Capacitatea bateriei: 300 mAh
Frecvență: 20 Hz - 20 kHz
ANC 25 +/- 3 dB

Puterea maximă a emițătorului (E.I.R.P) ≤20 dBm 
Intervalul în care funcționează dispozitivul: 2400 MHz - 2483,5 MHz 
 

Putere minimă de încărcare: 1 W 
Putere maximă de încărcare: 5 W 
Încărcătorul furnizat nu este inclus. 
Puterea furnizată de încărcător trebuie să fie între minimum 1 W 
necesar dispozitivului radio și maximum 5 W pentru a obține viteza 
maximă de încărcare. 

 

Megabajt Sp. z o.o. declară prin prezenta că dispozitivul radio cu cască Tracer S2 Quad este 
conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil 
la următoarea adresă web: www.tracer.pl/TRASLU47733  

1-5 
W



Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumen
tach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpa
dami. Zużyty sprzęt może zawierać substancje posiadające właściwości trujące i rakotwórcze, 
niebezpieczne dla zdrowia i życia ludzi, ponadto zatruwające glebę oraz wody gruntowe. Obo
wiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w 

celu właściwego jego przetworzenia. Więcej informacji na temat punktów utylizacji urządzeń można uzy-
skać od władz lokalnych, firm utylizacyjnych oraz w miejscu zakupu tego produktu. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surow-
ców wtórnych, w tym recyclingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają 
na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

The symbol of a crossed-out wheeled bin placed on electronic or electrical equipment, its packaging 

or accompanying documents means that the product may not be thrown out together with other waste. 
Used equipment may contain substances with toxic and carcinogenic properties, hazardous to human 
health and life, and poisoning the soil and groundwater. It is the user’s responsibility to hand over the 
used equipment to a designated collection point for its proper processing. For more information on 
recycling of electronic and electrical equipment, please contact your local authorities, waste disposal 
services and the place where you purchased this product. 
The household plays an important role in contributing to the reuse and recovery of secondary raw 
materials, including recycling, waste equipment. At this stage, attitudes are formed that affect the 
preservation of the common good, which is a clean natural environment.

Producent:
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa

e-mail: info@megabajt.com.pl, tel. +48 22 560 73 00


